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See the notice on TED website

692541-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'ingénierie – Freiberufliche Leistungen - B 281 Rockendorf - Krölpa; 
Faunistische Erhebungen Fledermäuse
OJ S 194/2026 07/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr, Referat 41 - Neubau
Adresse électronique: post-neubau@tlbv.thueringen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Freiberufliche Leistungen - B 281 Rockendorf - Krölpa; Faunistische Erhebungen 
Fledermäuse
Description: Das TLBV plant den Neubau der B 281 Rockendorf - Krölpa. Die Ortsumgehung 
ist im Bundeverkehrswegeplan 2030 mit vordringlichem Bedarf eingestuft. Gegenstand der 
Ausschreibung sind faunistische Untersuchungen zur Erfassung der Fledermausfauna im 
Rahmen der Planung der ca. 6,0 km langen Neubaustrecke der B 281n zwischen Rockendorf 
und Pößneck. Die geplante Trasse verläuft überwiegend durch landwirtschaftlich geprägte 
Bereiche und quert dabei verschiedene Gewässer, Talräume und Gehölzstrukturen; aufgrund 
der naturräumlichen Gegebenheiten sind mögliche Fledermausvorkommen und deren 
Nutzung der Trassenbereiche zu erfassen und zu bewerten. Die Untersuchungen umfassen 
insbesondere Detektorbegehungen mit stationären und mobilen Erfassungen, automatische 
akustische Erfassungen mittels Horchboxen sowie bei Bedarf Netzfänge und die Kontrolle 
potenzieller Quartierstrukturen. Ziel ist eine belastbare Erfassung der vorkommenden 
Fledermausarten, ihrer Aktivitätsbereiche, Flugrouten und potenziellen Quartierstandorte als 
Grundlage für die weitere landschaftspflegerische und artenschutzrechtliche Planung.
Identifiant de la procédure: 3e2e3d43-80ac-4d4c-b73a-df64753336ac
Identifiant interne: 152-0113/26-F-OV-41
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71300000 Services d'ingénierie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Krölpa
Subdivision pays (NUTS): Saale-Orla-Kreis (DEG0K)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Freistaat Thüringen, Landkreis Saale-Orla-Kreis, B281n 
Rockendorf-Krölpa

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/692541-2026
mailto:post-neubau@tlbv.thueringen.de
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2.1.3.
 
Valeur
Valeur estimée hors TVA: 85 400,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Bindefrist bis mind. 04.01.2027
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv - Zusätzliche Rechtsgrundlage: Vergabe unterliegt den Regelungen des Thüringer 
Vergabegesetzes. ACHTUNG: Gemäß § 8 Absatz 1 ThürVgG können nur Angebote gewertet 
werden, denen eine Eigenerklärung zur Einhaltung der Bestimmungen des Vergabegesetzes 
beigefügt ist.

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Faute professionnelle grave: § 123 Absatz 1 GWB Ziff. 1. § 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), Ziff. 2. § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) 
oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder 
Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder 
teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 
2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, Ziff. 3. § 261 des Strafgesetzbuchs 
(Geldwäsche), Ziff. 4. § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den 
Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen 
Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, Ziff. 5. § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union 
oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden, Ziff. 6. § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im Gesundheitswesen), Ziff. 7. § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern), Ziff. 8. den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs 
(Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des 
Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), Ziff. 9. Artikel 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder Ziff. 10. den §§ 
232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung). + § 124 Absatz 1 GWB Ziff. 1. das Unternehmen bei 
der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat, Ziff. 3. das Unternehmen im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die 
Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: § 123 Absatz 4 GWB Ziff. 1. 
das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen 
zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- 
oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, Ziff. 2. der öffentliche 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen kann
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Biens administrés par un liquidateur: § 124 Absatz 1 GWB Ziff. 2. das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: § 124 
Absatz 1 GWB Ziff. 4. der öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür 
verfügt, dass das Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder 
Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder 
Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: § 124 Absatz 
1 GWB Ziff. 5. ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der 
die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person 
bei der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: § 
124 Absatz 1 GWB Ziff. 6. eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das 
Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese 
Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt 
werden kann
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: § 124 Absatz 1 GWB Ziff. 
7. das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren 
öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt 
hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer 
vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: § 124 Absatz 1 GWB 
Ziff. 8. das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine 
schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der 
Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln, Ziff. 9. das Unternehmen a) versucht 
hat, die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu 
übermitteln

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Freiberufliche Leistungen - B 281 Rockendorf - Krölpa; Faunistische Erhebungen 
Fledermäuse
Description: Das TLBV plant den Neubau der B 281 Rockendorf - Krölpa. Die Ortsumgehung 
ist im Bundeverkehrswegeplan 2030 mit vordringlichem Bedarf eingestuft. Gegenstand der 
Ausschreibung sind faunistische Untersuchungen zur Erfassung der Fledermausfauna im 
Rahmen der Planung der ca. 6,0 km langen Neubaustrecke der B 281n zwischen Rockendorf 
und Pößneck. Die geplante Trasse verläuft überwiegend durch landwirtschaftlich geprägte 
Bereiche und quert dabei verschiedene Gewässer, Talräume und Gehölzstrukturen; aufgrund 
der naturräumlichen Gegebenheiten sind mögliche Fledermausvorkommen und deren 
Nutzung der Trassenbereiche zu erfassen und zu bewerten. Die Untersuchungen umfassen 
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insbesondere Detektorbegehungen mit stationären und mobilen Erfassungen, automatische 
akustische Erfassungen mittels Horchboxen sowie bei Bedarf Netzfänge und die Kontrolle 
potenzieller Quartierstrukturen. Ziel ist eine belastbare Erfassung der vorkommenden 
Fledermausarten, ihrer Aktivitätsbereiche, Flugrouten und potenziellen Quartierstandorte als 
Grundlage für die weitere landschaftspflegerische und artenschutzrechtliche Planung.
Identifiant interne: 152-0113/26-F-OV-41

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71300000 Services d'ingénierie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Krölpa
Subdivision pays (NUTS): Saale-Orla-Kreis (DEG0K)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Freistaat Thüringen, Landkreis Saale-Orla-Kreis, B281n 
Rockendorf-Krölpa

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 15/01/2027
Date de fin de durée: 31/01/2029

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 85 400,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: ACHTUNG: Die vorbenannte Bezeichnung dieses 
Eignungskriteriums resultiert aus der von der Vergabeplattform vorgegebenen statischen 
Auswahl von Eignungskriterien und trifft nicht vollends zu. richtige Bezeichnung 
Eignungskriterium: Eignung zur Berufsausübung Es werden folgende Eignungsanforderungen 
verlangt: - a) keine schwere Verfehlung begangen, die die Zuverlässigkeit als Bewerber/Bieter 
in Frage stellt; - b) Registereintragungen (Handelsregister, keine Eintragungsverpflichtung) Es 
werden folgende Eignungsnachweise verlangt: - zu a) Nachweis durch --> Abfrage des 
Wettbewerbsregisters (erfolgt durch Vergabestelle); - zu b) Nachweis durch --> 
Handelsregisterauszug (nicht älter als drei Monate zum Ablauf der Einreichungsfrist) Gelangt 
das Angebot in die engere Wahl, sind die Angaben auf gesondertes Verlangen durch Vorlage 
entsprechender Nachweise zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
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abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Sofern in den 
letzten zwölf Monaten vor Ablauf der Angebotsfrist die vorbenannten und bis zum Ablauf der 
vorgesehenen Bindefrist gültigen Einzelnachweise der Vergabestelle vorgelegt wurden, reicht 
die Benennung des Aktenzeichens des damaligen Vergabeverfahrens. 
------------------------------------------------------------------------------------------------ Bei Einsatz von 
Nachunternehmen wesentlicher Leistungen gelten die vorgenannten Regelungen 
entsprechend.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: ACHTUNG: Die vorbenannte Bezeichnung dieses 
Eignungskriteriums resultiert aus der von der Vergabeplattform vorgegebenen statischen 
Auswahl von Eignungskriterien und trifft nicht vollends zu. richtige Bezeichnung 
Eignungskriterium: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit Es werden folgende 
Eignungsanforderungen verlangt: - a) Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung; - b) Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation; - c) Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung • geforderte Höhe für Personenschäden: 1.500.000,- € • 
geforderte Höhe für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden): 1.000.000,- € Es 
werden folgende Eignungsnachweise verlangt: - zu a) Nachweis durch --> Eigenerklärung; - 
zu b) Nachweis durch --> Eigenerklärung; sonst rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls 
eine Erklärung über das Vorliegen eines solchen Insolvenzplanes angegeben wurde); - zu c) 
Nachweis durch --> Zusicherung der Versicherung bzw. Versicherungsnachweis Gelangt das 
Angebot in die engere Wahl, sind die Angaben auf gesondertes Verlangen durch Vorlage 
entsprechender Nachweise zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Sofern in den 
letzten zwölf Monaten vor Ablauf der Angebotsfrist die vorbenannten und bis zum Ablauf der 
vorgesehenen Bindefrist gültigen Einzelnachweise der Vergabestelle vorgelegt wurden, reicht 
die Benennung des Aktenzeichens des damaligen Vergabeverfahrens. 
------------------------------------------------------------------------------------------------ Bei Einsatz von 
Nachunternehmen wesentlicher Leistungen gelten die vorgenannten Regelungen 
entsprechend.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: ACHTUNG: Die vorbenannte Bezeichnung dieses 
Eignungskriteriums resultiert aus der von der Vergabeplattform vorgegebenen statischen 
Auswahl von Eignungskriterien und trifft nicht vollends zu. richtige Bezeichnung 
Eignungskriterium: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit Es werden folgende 
Eignungsanforderungen verlangt: - a) Ausführung von Leistungen in den letzten 5 
Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind Folgendes muss 
mindestens eingehalten sein: Referenz 1 – Fledermauskartierung in der Infrastruktur: 
Mindestens eine abgeschlossene Fledermauskartierung für ein linienhaftes Infrastrukturprojekt 
im Neubau oder Um- und Ausbau, bei dem mehrere fledermauskundliche 
Erfassungsmethoden eingesetzt wurden. Die Referenz muss mindestens folgende Methoden 
umfassen: • stationäre automatische akustische Erfassung mittels Horchboxen, • Transekt- 
bzw. Detektorbegehungen und • Netzfänge. Die Bearbeitung muss nach der für das jeweilige 
Vorhaben einschlägigen HVA-Methodik bzw. den zum Zeitpunkt der Durchführung geltenden 
fachlichen Anforderungen erfolgt sein. Referenz 2 – umfangreiche Fledermauskartierung: 
Mindestens eine weitere abgeschlossene und hinsichtlich Art und Umfang vergleichbare 
Fledermauskartierung. Die Referenz muss eine umfangreiche Untersuchung mit mehreren 
Erfassungsmethoden und einer fachlichen Auswertung und Bewertung der erhobenen Daten 
umfassen. Die Referenzen sind nur dann als Nachweis der Eignung zu berücksichtigen, wenn 



692541-2026 Page 6/9

eine abgeschlossene und fachlich verwertbare Endfassung der Leistung bzw. des 
Kartierberichtes vorliegt.; - b) Angaben zu Arbeitskräften Folgendes muss mindestens 
eingehalten sein: • durchgehende Beschäftigung von je 1 Projektleitung und 1 stellv. 
Projektleitung in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren; - c) Angaben über 
Ausstattung, Geräte und techn. Ausrüstung des Unternehmens für die Ausführung des 
Auftrags (inkl. verwendete Hard- und Software) Folgendes muss mindestens eingehalten sein: 
• Ausstattung zur akustischen Fledermauserfassung: eine für den Umfang des 
Untersuchungsgebietes ausreichende Anzahl geeigneter stationärer automatischer 
Fledermauserfassungsgeräte (Horchboxen) zur parallelen Erfassung an mehreren 
Untersuchungsstandorten, geeignete Ultraschalldetektoren für die aktive 
Fledermauserfassung und Transektbegehungen, geeignete Hard- und Software zur fachlichen 
Auswertung und Plausibilisierung der aufgezeichneten Ultraschalldaten • Ausstattung für 
Netzfänge: geeignete Fledermausnetze in ausreichender Anzahl und geeigneten 
Abmessungen • Datenverarbeitung und GIS: Verarbeitung und Verwaltung von GPS-Daten, 
Erstellung und Bearbeitung von GIS-Daten, Zuordnung der Fledermausnachweise zu den 
jeweiligen Erfassungsstandorten, Export der erhobenen Daten in gängigen und mit dem 
Auftraggeber abzustimmenden GIS- und Datenformaten, nachvollziehbare und dauerhaft 
gesicherte Speicherung der erhobenen Roh- und Auswertungsdaten; - d) Angaben zu 
technischen Fachkräften oder der technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der 
Leistungserbringung eingesetzt werden sollen Folgendes muss mindestens eingehalten sein: • 
Projektleitung (Koordinator der Gesamtmaßnahme) und dessen Stellvertretung mit je: - einer 
Ausbildung mit Hochschul- oder Fachschulabschluss (Bachelor, Master, Dipl.-Ing.) in der 
Fachrichtung Landschaftsarchitektur, Landschaftsplanung, Biologie, Ökologie, Geographie 
bzw. vergleichbarer Studiengang - mind. 3 Jahren Berufserfahrung im Bereich faunistische 
Kartierungen - mind. 3 Jahren praktischer Erfahrung in der Durchführung und fachlichen 
Auswertung von Fledermauserfassungen (ausreichend, wenn dies einer der beiden Personen 
erfüllt) Für die Durchführung der Kartierungen sind mindestens zwei weitere Fachplaner 
vorzusehen. • Fachplaner mit je: - einem Hochschul- oder Fachhochschulabschluss in einem 
einschlägigen Fachgebiet (z. B. Biologie, Landschaftsplanung, Umweltplanung, Ökologie, 
Geographie oder vergleichbare Qualifikation - mind. 2 Jahren praktischer Berufserfahrung in 
der Durchführung von fledermauskundlichen Erfassungen Als Projektleitung (Koordinator der 
Gesamtmaßnahme) und dessen Stellvertretung müssen namentlich zwei verschiedene 
Personen benannt werden. Projektleitung und dessen Stellvertretung können auch jeweils als 
Fachplaner agieren. Es werden folgende Eignungsnachweise verlangt: - zu a) Nachweis durch 
--> Eigenerklärung unter Angabe des Auftragswertes und des Auftraggebers --> kurzes 
Abstract der jeweiligen Referenz mit folgenden Angaben: Ansprechpartner des Auftraggebers, 
Bezeichnung und kurze Beschreibung des Projektes, Zeitraum der Leistungserbringung, 
Auftragswert, angewandte Erfassungsmethoden, Anzahl der durchgeführten Netzfangtermine, 
Umfang der Transekt- bzw. Detektorbegehungen, gegebenenfalls Umfang der 
Quartiererfassungen, wesentliche Ergebnisse bzw. Artenspektrum.; - zu b) Nachweis durch --> 
Eigenerklärung zur Zahl der in den letzten 3 Jahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen, mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal; - zu 
c) Nachweis durch --> Eigenerklärung; - zu d) Nachweis durch --> Studiennachweise, 
Lebenslauf oder sonstige Bescheinigungen bzw. Angaben wie Berufserfahrung und ausgeübte 
Tätigkeiten Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Angaben auf gesondertes 
Verlangen durch Vorlage entsprechender Nachweise zu bestätigen. Bescheinigungen, die 
nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen. Sofern in den letzten zwölf Monaten vor Ablauf der Angebotsfrist die 
vorbenannten und bis zum Ablauf der vorgesehenen Bindefrist gültigen Einzelnachweise der 
Vergabestelle vorgelegt wurden, reicht die Benennung des Aktenzeichens des damaligen 
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Vergabeverfahrens. ------------------------------------------------------------------------------------------------ 
Bei Einsatz von Nachunternehmen wesentlicher Leistungen gelten die vorgenannten 
Regelungen entsprechend.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: ACHTUNG: Die vorbenannte Bezeichnung dieses 
Eignungskriteriums resultiert aus der von der Vergabeplattform vorgegebenen statischen 
Auswahl von Eignungskriterien und trifft nicht vollends zu. richtige Bezeichnung 
Eignungskriterium: auftragsbezogene Eignung / Sonstiges - Nichtvorliegen von Gründen, die 
gemäß Artikel 5k Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren vom 31. Juli 2014, 
geändert durch Verordnung (EU) 2022/576 vom 8. April 2022 einem Vertragsabschluss oder 
einer Vertragserfüllung entgegenstehen, Nachweis durch --> Eigenerklärung; 
------------------------------------------------------------------------------------------------ Gelangt das Angebot 
in die engere Wahl, ist die Eigenerklärung auf gesondertes Verlangen einzureichen. 
------------------------------------------------------------------------------------------------

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 100 % Preis

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 04/11/2026
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=897362

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=897362
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 11/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Fehlende Erklärungen oder Nachweise werden gemäß § 56 
(2) und (3) VgV durch den Auftraggeber nachgefordert und können bis zum Ablauf der dort 
genannten Frist nachgereicht werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einzelfristen: - Zwischenbericht nach ersten 
Kartierjahr 31.12.2027 - Endbericht nach zweitem Kartierjahr 31.12.2028 - Quartalsweise 
Meldungen über die Kartier-Ergebnisse

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=897362
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=897362
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=897362
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Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Eine Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine Erklärung aller Mitglieder in Textform 
abzugeben, - in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, - in der 
alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung des Vertrages bevollmächtigte 
Vertreter bezeichnet ist, - dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem 
Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt und - dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. 
Auf Verlangen der Vergabestelle ist eine von allen Mitgliedern unterzeichnete bzw. 
fortgeschritten oder qualifiziert signierte Erklärung abzugeben.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Thüringer Landesverwaltungsamt 
Vergabekammer
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Auf die Unzulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrages nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach 
Eingang des Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Thüringer 
Landesamt für Bau und Verkehr, Referat 15 - Recht und Vergabe
Organisation qui traite les offres: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr, Referat 41 - 
Neubau

8. Organisations

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr, Referat 41 - Neubau
Numéro d’enregistrement: 16900711-4000-66
Adresse postale: Hohenwindenstraße 14
Ville: Erfurt
Code postal: 99086
Subdivision pays (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: post-neubau@tlbv.thueringen.de
Téléphone: +49 361 574153401
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Thüringer Landesverwaltungsamt Vergabekammer
Numéro d’enregistrement: 16900334-0001-29
Adresse postale: Jorge-Semprún-Platz 4
Ville: Weimar

mailto:post-neubau@tlbv.thueringen.de
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Code postal: 99423
Subdivision pays (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Téléphone: +49 361 573321254
Télécopieur: +49 361 573321059
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr, Referat 15 - Recht und Vergabe
Numéro d’enregistrement: 16900711-0400-02
Adresse postale: Schlachthofstraße 80
Ville: Erfurt
Code postal: 99085
Subdivision pays (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: strassenbau.vergabe@tlbv.thueringen.de
Téléphone: +49 000
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d562744b-2683-40f8-872d-1ab040ddd022  -  03
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 06/10/2026 12:50:31 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 692541-2026
Numéro de publication au JO S: 194/2026
Date de publication: 07/10/2026

mailto:vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
mailto:strassenbau.vergabe@tlbv.thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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